1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464

Phone: (805) 688—4815 - Fax: (805) 686—4468

www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext.226)

Sr. Diane Heiss, SDSH (ext.228)

Sr. Martha Muiioz, SDSH (ext.228)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 4:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Hugo D. Frausto, Administrative Assist (ext. 290)

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM - 5:00 PM
Tours until 4:30 PM
Sonia De Luna, Manager

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

June 14™ & 15™, 2025

The Solemnity of the Most Holy Trinity
Proverbs 8:22-31 / Psalm 8 / Romans 5:1-5/ John 16:12-15

Mission Statement
We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus
Christ, are making His vision a reality through love, unity, justice,
joy, and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, la uni-
dad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM — English
7:00 PM—Spanish

Sunday Masses

8:00 AM— English
9:30 AM—English
11:00 AM-Bilingual

12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Parish Office
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:
Monday thru Friday, 7:00 AM - 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

After Pentecost Sunday-which concludes the Easter season-the Church
celebrates several divine mysteries. This weekend, we celebrate the
Most Holy Trinity. Jesus reveals the inner life of the one true God. In
one God we find three distinct personas-Jesus, the Father, & the Holy
Spirit. Theologians and saints have used various examples to help us
understand something of the great mystery of the Holy Trinity. St.
Patrick used a three-leaf clover. The three separate leaves form just one
clover. Fr. Jesus Vela explained the Trinity in terms of a family. The
Father and Son are always united in the Holy Spirit, in order to share
their love and life with others. The Bible reveals that God is very
concerned with families. Just some examples include Abraham and
Sarah, Isaac and Rebecca, Moses and Miriam, Mary and Joseph, and
their children. They are the focus of God's saving plan. He uses families
to bring His love, life, and grace into our lives and into our world.
Families are God's wellsprings and schools of faith and charity. Are we
focused on the faith welfare of our families? Are we setting aside time
this summer to be together, to give life and love to one another? Do we
pray together, go to Mass together? Do we have a plan to do something
together to help others? Let us use our summer to do good to our
families and as a family do good to others. May our families follow the
example of the Holy Trinity.

Fr. Mike Ronayne




The Solemnity of the Most Holy Trinity

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR JUNE
That the world might grow in compassion
Let us pray that each one of us might find consolation
in a personal relationship with Jesus, and from his
Heart, learn to have compassion on the world.
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JUNE 14™ & June 15™, 2025

OIRDRVII SSION SANTA

With Fr. Mike Ronayne, Pastor

Retrofit Update
Plaster repair & interior work in the Madonna Chapel will

continue next week. While construction is now complete,
we have lots of detail work ahead. The Church floors need
repair and the sound system will be re-installed. Praise God,
we will be reopening around the end of July or the first
week of August. For more details and pictures and to follow
the progress visit our website at missionsantaines.org/
retrofit.
Fr. Mike, takes you on a tour of the retrofit at
www.youtube.com/watch?v=Mhkv-j95tV4

Interested in scheduling a mass intention?
Please stop by the Parish Office during regu-
lar business hours for more
information.
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Protecting God'’s
Children 4.0

Awareness Training
New and Recertification

June 26
1:00pm - 4:00pm

Lower Conference Room
Must Register at Parish Office
805 688-4815

DID YOU KNOW? - Body safety information for young children

Children should know the difference between “okay” and “not okay” or

“good” and “bad” touches — touches that are welcome
and comforting, and those that are intrusive, unwanted, painful, or uncomfortable. Children should know that they have the
right to say “no” to being touched, even to adults, and that no children or adults should touch their private parts unless in very
specific circumstances, and for a healthy purpose. This is where it can be helpful to discuss “safe adults,” like doctors, who
check our bodies to help keep us healthy, and only in the presence of a parent or trusted adult. For more information on safety
rules for very young children, read the VIRTUS® article “Sharing Developmental, Age-Appropriate Information with
Children” at lacatholics.org/did-you-know/.
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Solemnidad de la Santisima Trinidad 14 Y 15 DE JUNIO 2025
LECTURAS DE HOY DE NUESTRO PARROCO

. Despues de la Solemnidad de Pentecostes-el dia ultimo dia de
PI‘OVCI’blOS 8 22—3 1 / Salmo 8 Pascua-la iglsia celebra algunos misterios divinos. Este fin de
? semana celebramos el Domingo de la Santisima Trinidad. Jesus nos
R 5 1 5 / J 1 6 1 2 1 5 ha mostrado la vida interior de Dios. Dentro de un solo Dios
- - encontramos tres personas distinctas: El Padre, El Hijo, Jesus, y El
omanos ’ uan ? Espiritu Santo. Un Dios y tres personas distintas. A pesar del
gran misterio, teologos y santos han intentado de ensenarnos algo

DE NUESTRO SANTO PADRE de la Santisima Trinidad. San Patricio predicaba con un trebol de
INTENCIONES PARA JUNIO tres ojitas. Tres hojitas distintas y un solo trebol. P. Jesus Vela
., hablo de la Santisima Trinidad en terminos de una familia. Hay un
Para que el mundo crezca en compasion Padre y un Hijo. Estan siempre unidos en El Espiritu de amor y

Oremos para que cada uno de nosotros servicio., Siempre quieren comunicar su vida y amor a los demas.
La Biblia nos dice que familias son muy importante para Dios.. Hay

encuentre consuelo en una relacion personal muchos ejemplos como Abraham y Sara, Isaac y Rebeka, Moises y

con Jesus Y, desde su Corazon, aprenda a Miriam, Maria y Jose, con sus hijos. Hay muchos mas. En las
familias encontramos el foco del plan de Dios para comunicar, vida,

tener compasion del mundo. fe, y santidad a nosotros y nuestro mundo. La familia es la cuna y
— o i escuela de amor, fe, caridad, etc. Este verano, estamos
F f N oo | o l” - enfocandonos en la fe y bienestar de nuestras familias? Que vamos
&?’f %4 p 3& a hacer, como familia, con las vacaciones? Juntos, vamos a hacer
2 i % | | algo bueno, divertido y sano? Vamos a rezar y asistir en la Misa
o> g * 2T todos juntos? Juntos, vamos a hacer algo para los mas necesitados/

J Que nuestras familias sean reflejos de la familia de la Santisiama

3 ; Trinidad.
: G ARDEN M ASS £ Padre Miguel Ronayne
St. Vincent de Paul

Ill tbe Gro tto o On July 6th our Parish is having a Bundle Sunday for the Socie-

| | ty of St. Vincent de Paul thrift stores. Please bring your useable

\ ; /| | clothing and useable household items on this day. Their truck
Wednesday ' will be here at our church. Please help them in their endless

efforts to assist the needy. They are in great need of furniture

* , and large appliance;s. Please phqne (323) 224-6280 or (800)
' une am 974-3571 for free pick up of large items.
= San Vicente de Paul

ol ’ .|| El 6 de julio, nuestra parroquia celebrara un Domingo de
& o After Mass, J01n US f01' Paquetes para las tiendas de segunda mano de la Sociedad de

Lll]lCh in the Beautiful San Vicente de Paul. Por favor, tr'a,lga su ropa y art1cu}os c!el
hogar que se puedan usar. Su camién estard en nuestra iglesia.

Y -
A Por favor, aytdelos en su incansable labor de ayudar a los
& :i

4 MlSSlOIl Gardens . necesitados.  Necesitan ~ con  urgencia  muebles
' " . Voo electrodomésticos grandes. Llame al (323) 224-6280 o al (800)
Sign up on Friday’s Flocknote . [[974-3571 para recoger articulos grandes sin costo.
to bring a salad or dessert to share gy~ 4
y 4.';\ / Beverages provided » 5 BLOOD DRIVE
' N OLD MISSION SANTA INES

" Hosted by the Ministry of Hospitalty and (aring 3 * ¢ ’:‘5 WEDNESDAY, JUNE 18" 9:30 a.m. to 1:30p.m.
Miercoles Junio 18 de 9:30 am a 1:30 pm

TO MAKE AN APPOINTMENT PLEASE CALL
877.258.4825
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SABIAS? - Informacmn sobre seguridad corporal para nifios pequeifios

Los niflos deben conocer la diferencia entre tacto bueno y tacto malo — los tactos bienvenidos y reconfortantes contra los que
son intrusivas, no deseadas, dolorosas y/o incomodas. Los nifios deben saber que tienen el derecho de decir “no” a cualquier
tipo de contacto no deseado incluso a los adultos, y que ningtn nifio o adulto deben tocar las partes intimas salvo en
circunstancias muy concretas y con fines sanitarios o0 médicos. Puede ser util hablar de “adultos de confianza”, como los
doctores que revisan nuestros cuerpos para ayudar a mantenernos sanos, y solo en presencia de un padre o un adulto de
confianza. Para mas informacion sobre las normas de seguridad para nifios pequeiios, lea el articulo de VIRTUS® “Compartir

con los nifios informacioén adecuada para su desarrollo y edad” en lacatholics.org/did-you-know/.
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The Solemnity of the Most Holy Trinity

JUNE 14™ & June 15™, 2025
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Saturday, June 14, 2025

8:00 AM David Rinaldi, SI
5:00 PM Maria Cazares, RIP Birthday

7:00 PM Jose Luis Navarro, RIP
Sunday, June 15, 2025

8:00 AM Robert L. Morales, RIP
9:30 AM Eliza & Justin 1st Wedding Anniversary

11:00 AM Andrea Garcia, SI Birthday
12:30 PM Old Mission Santa Ines Parishioners
Monday, June 16, 2025

Jeanne Hawkins, SI

8:00 AM Redford Morgan, RIP
Tuesday, June 17, 2025

John Tilt, RIP
Donna Delacey, RIP

Wednesday, June 18, 2025

8:00 AM

Brett & Krista & Family, SI

8:00 AM Patrick Hingle, RIP

Thursday, June 19, 2025

Travis Johnson, SI

8:00 AM Sarah Selby, RIP
Friday, June 20, 2025

D Rinaldi, SI
3:00 AM ave & Susan Rinaldi, S

Kathy Pickens, RIP

Parish Directory (con’t)

Bulletin Information and Input:

Historical Research & Museum/

office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

If you would like to get your baby
baptized, please call Sister Diane at
(213) 843-5402 and make an

appointment to pick up the
registration packet. The date will be
set once the packet is completed and
turned in.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para
fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espaiiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Platicas: Ramon y Carmen Garcia
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar
el sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado
Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH

(213) 924-2769

OCIA & Adult Sacramental Prepa-
ration/Sacramentos para adultos:
Sr. Virginia SDSH, (213) 924-2769
Sr. Diane SDSH, (213) 843-5402
Religious Education/Catecismo:

Sr. Martha Mufioz, SDSH

(805) 688-4138

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Investigacion Historica v Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)
Property, Maintenance, and Resto-

ration (PMR) Committee:
Jim Patin, Chairman (805) 570-5816

Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933
Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com
Website Updates:

Jackie Yanez, (805) 245-0777
jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call
the parish office, and we will put you
in contact with the person in charge of
the group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algun
grupo o ministerio de la parroquia?
Por favor
llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.

Advertise Your

Advertise Your

Society of
St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference (805) 686-9933

Notary, Mobile Notary and Apos-
tille Services. Document Transla-
tion Services English, Italiano,
Francaise, Espafiol +9ICH, A9°hCH.
For Mobile or Emergency call
805.717.6765

Business Here! Business Here! 2
For more For more e
information, please | information, please Old Mission
call the call the Gift Shop
Parish Office Parish Office Great selection of Gift ltems

805.688.4815

Religious Articles * Jewelry

805.688.4815

2

‘

Bertha Zepeda
Professional Housekeeper
(805) 705-8481
Affordable pricing &
satisfaction guaranteed!

A\

MARY'S PEST CONTROL

For all of your residential and
commercial needs.

The Clark family's third
generation in pest control.
Michael (661) 706-8749

Advertise Your
Business Here!
For more
information, please
call the

Parish Office
805.688.4815

Bibles & Books
Seraphic Mass Cards
(805) 688-6763

Advertise Your
Business Here!

Hours
For more Monday through Sunday
. . 9:00 AM-5:00 PM
information, please Tours until 4:30 PM
Call the Present this ad for a
Parish Office 10% discount

805.688.4815
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